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Bompoc 0 ToM, Kakoe BIUSIHUE OKAa3bIBAET 3HAHUE IBYX SI3BIKOB HA PA3JIUYHbIE
ACIIEKThl MHTEJUIEKTYaJbHOIO PA3BUTHS JIMYHOCTH, a TAK)KE HA YCBOEHHUE SI3BIKOB,
BCErJa BBI3BIBAI HMHTEpEC uccienoBareneid. HexkoTopele M3 HUX paccMaTpUBAIIA
BIUsIHUE OMJIMHTBU3Ma Ha AeTell. [pyrue ydyeHsle UCCleIoBalu €ro BO3/ICHCTBUE HA

B3pocibIX. B menom, kak ormedaer M.b. boryc, B uCTopuu MCCIEq0BaHUSA TaHHOTO



BOIIPOCA YCJIOBHO BBIJICJSIOTCS TPU IMEPHOJA: «HETATUBHBINY, «HEHUTPAIBHBIN» H
«no3utuBHBINY [1. C. 47].

[lepBbIii TIepUO] XapaKTEPU3yeTCsl HETaTUBHBIM OTHOIIEHHWEM K OWJIMHTBU3MY
(Anastasi & Cordova, 1953; Darcy, 1953; Printer & Keller, 1922; Saer, 1923). Tak,
emie B 1890 roxy onun u3 npodeccopoB KeMOpHIKCKOTO YHUBEPCUTETA BhICKA3all
MHEHHE, YTO W3Yy4YeHHE BTOPOr0 S3bIKa BJBOE YMCHBIIIACT JYXOBHBIM W
WHTEJUIEKTYadbHbIN pocT uenoBeka [4]. Kak ormeuaer Konun beiikep (Colin Baker),
aBrop kHuru Foundations of Bilingual Education and Bilingualism (1993),
HETaTUBHOMY BJIMSHHMIO OWJIMHIBHU3Ma OTHOCWJIM CaMble pa3HbI€ IMOCJIEACTBUS OT
CMEIIICHUs SI3BIKOB B TOJIOBE YEJIOBEKAa M PAa3/IBOCHHS JUYHOCTH 10 JIyXOBHOU
oeqnoctu [Tam xe]. Cuurtanoch, 4TO JETH-OUIMHIBBI OTCTAalOT OT CBEPCTHUKOB-
MOHOJIMHTBOB B 00y4YE€HHU, UMEIOT Oojiee HU3kuil koddduinent uateswiekta (IQ) u
IJI0X0 QJanTUPYIOTCA K colualbHOM cpene. Cpenn BO3MOXXKHBIX HETaTUBHBIX
MOCJIEACTBUNA OWJIMHTBU3MA CJIEAYeT YIOMSHYTh U SBJICHHE CEMIIMTBU3Ma
(moNysI3pIuKs), KOTOPOE MOXKET UMETh MECTO Yy JeTed B CUTyalMsX HEYIauHOIO
JIBYSI3BIYHOT'O BOCTTUTAHUSI.

Cy1miecTBOBaJIO MHEHHE O TOM, UYTO MO3r 00JIalaeT OTrpaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH OTHOCUTEILHO BOCIIPUATUS 00Jiee OHOTO s3bIKa. CTOPOHHUKH ITOM
TEOPHH TOJIarajiy, YTO YeM JIYUIlle YeJIOBEK 3HAET OJMH S3BIK, TEM MEHBIIIE OH MOXKET
yCBOUTH U3 Jipyroro. CUUTamoCh, 4TO MOCTOSHHOE MEPEKIIOUCHUE MEXKIY S3bIKaMU
MOXET TPUBECTH K COOI0 B OJHOM WU 000uX s3bikaX. CTOPOHHUKHU TOJOOHBIX
TEOPHUH JieNlaju BBIBOJ, YTO M3YUYEHHE JBYX S3bIKOB MPUBOJIUT K HEKAUECTBEHHOMY
BJIAJICHUIO SI3bIKAMM U ITYTAHUIIE B TOJIOBE YeJIOBEKa [8].

B 1915 rony WM. ODOmnmreiH, nOpeacTaBUTENb MIKOJbl aCCOLMATUBHOMN
TICUXOJIOTUH, OOpaTWICS K HMCCIEAOBAaHUIO BOIpOCA O BIUSHUM OWJIMHIBH3MAa Ha
WHTEJUIEKTyalbHOe pa3BuTHe pedeHka. [lo ero MHEHHIO, MBIIUIEHHE — OTO
accoluanusi MeXJy HACSIMU U CJIOBaMHU. 3HAHHE OJHOTO S3bIKa MEIIAET U3YUYCHUIO
MOCJIEAYIONINX, TaK KaK MHOKECTBEHHBIC MEPECEKAIOIINECS CIIOBECHBIE aCCOIIUAIINH,
CYIIECTBYIOIIHWE y JBYSA3BIUHOTO HWHIMUBUIA, HHTEPPEPUPYIOT HAPYr C JAPYIrOM,

0COOEHHO B 00JIACTH «BBIPAXKEHUS», TO €CTh B peYU W NMUCbMe. TakuMm 00pa3om, 1o



MHeHuro MU. 9HHJT€ﬁHa, ABYA3BIMUC TIPCACTABIACT coOoM NpCILITCTBUC  JIA

dbopmupoBaHus uaen u ux nepegauu [1].

Pannue wccnenoBaHusi OWIMHTBHU3MA JICMCTBUTENBHO BBISBIIIM Pa3HUILY
Mexay koddpdunuentom uHtesmnekra (IQ) OWIMHIBOB M MOHOJIMHTBOB B TOJIB3Y
nocieaHux. B yactHocTH, k Takomy BeiBoay npunuia [[. Caep u ero komieru (Saer
1922; 1923; 1924). OgHako, Kak OTMEYalOT MHOTHE YYEHBIE, UCCIICIOBAHUS TOTO
BPEMEHU NPOBOJWINCH OecrnopsigouyHo, 0e3 KakoH-Iu0o TBEpAOd METOAMYECKON
0a3pl, a WCMOJb3yeMble METOJAWKU OBLIM HECOBEPIICHHBI U HWMEIU Maccy
norpemHocteit (Jones,1954; Pinter, Arsenian, 1937).

MHeHHe O HeraTMBHOM BO3JCUCTBUU OWJIMHTBH3MA JOMHUHUPOBAJIO JI0
cepeaunbl 20-ro Beka. Bo BTOpoH, «HEUTpanbHBIN MEPHO», OBLI CAEIaH BBIBOJ O
TOM, YTO YMCTBEHHOE U PEUE€BOE Pa3BUTHE OWUIMHTBOB U MOHOJIMHT'BOB B NMPUHITUIIC
HuueM He omimvaetcs. Tak, [[.T. Cnepn (1944) npuiiia K BEIBOAY, UYTO JIBYSI3bIYHBIC
CTYJICHTHI KOJIJIE/KEH B YMCTBEHHOM Pa3BUTUU HE OTIIMYAIOTCS OT OJHOS3BIYHBIX, a B
npodecCUOHaIbHON 00JIaCTH M B HAYYHOM paboTe — MpeBocXosiT ux. B. Buimomex
(1963) yrtBepkmaer, 4To OWJIMHIBU3M MOXET KaKk OOOTaTHTh, TaK U OOCIHUTH

SI3LIKOBYIO M HHTEJUICKTyJIbHYI0 cpephl peOeHKa.

B 1935 roay JI.C. BBIrOTCKMIA BBIABHHYJI TE3UC O TOM, YTO BIIMSHHUE
MHOTOSI3bIYMSI Ha MBIIUICHHEC W YPOBEHb Pa3BUTHS YCJIOBEKAa MOXKET OBITh TOJBKO
noJiokuTeIbHbIM. Ha 3tn muen JI.C. BBITOTCKOTO M, B YaCTHOCTH, Ha €r0 KHUTY
«Thought and Language» (1962) onupaiuch MHOTHE  HUCCIEIOBaHUS,
npoBoauBmuecs B Kanane, ['epmannu u OpaHiuu yKe B «IIO3UTHBHBIM TIEPHOI
(Bain, Yu, 1978).

CymiecTBeHHasi pojb B HCCICIOBAaHUM BIIUSHUS OWIMHTBH3MAa Ha Pa3BHTHE
JUYHOCTU TPHUHAJICKUT KaHAACKUM wuccienoBarensm Y. Jlambepry u 3. Ilom,
KOTOpBIE TMPOBENU MacIITaOHOe HAOJIO/IEHWE W WCCICOBAHHME OOJBIIONW TPYIIIBI
HCIIBITYeMBIX MIKOJIbHUKOB B Monpeane (Peal, Lambert, 1962). B pesynsTaTe ObutH
C/IeTIaHbI CIIECIYIOIINE BEIBOIBI:

1. Y OWIMHTBaJIbHBIX JICTCH YpPOBEHb MHTEIUICKTYaJbHOTO PA3BUTHUS BBIIIC TIO

CPaBHCHHIO C MOHOJIHWHI'BAJIbHBIMH POBCCHHUKAMMU.



2. BunuHTBEI  MMEIOT OOJNBIIYIO TUIACTHYHOCTH MBIIUICHUS W TBOPYECKHIM
MOJIXOJT K paboTe C IMOHATUSIMH.

3. JIBys3bIYHBIC JIETH PACIIOJIArarOT OOJIBIIUM KOJMYECTBOM HE3aBUCHUMBIX JPYT
OT JApyTa MBICIIUTEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH, JAIONIUX UM IIPEHMYIIECTBO MEepeT
MOHOJIMHTBAaMH B Pa3HOOOpa3WH W THMOKOCTH TOJIXOJIOB K PEIICHHIO 3ajad,
MOCTaBJICHHBIX B TecTax [2].

DTO0 UCCIEeI0BaHUE TIOCTY)KHIIIO TOJTYKOM JIJIST MHOTHX JPYTHX HCCIICIOBAaHUH B
obnactu OmunuHTrBU3Ma. Pabothl, mosBuBmuecs B 1970-x u 1980-x rr., moaATBepAXIH
MO3UTUBHOE BIIMsIHME OMJIMHTBU3Ma HAa YMCTBEHHOE pa3BuThe pedenka (Baker, 2001;
Ben-Zeev, 1977; Bialystok, 1986; Cummins, 1976; Diaz, 1985; Feldman & Shen,
1971; Hamers & Blanc, 2000; Ianco-Worall, 1972; Segalowitz, 1977). B vactHoCTH,
OTMEUAETCs, YTO IS IeTeH-OMIIMHTBOB XapaKTEPHBI:

® «UYBCTBHTCIIBHOCTH» K CEMAaHTUYCCKUM B3aUMOOTHOIICHUSAM  MEXIY
cinoBamu (McLaughlin, 1984);

e yMeHHue jaenarb ooobmaroniue ymo3akitoueHus (Liedtke, Nelson, 1968);

® CMOCOOHOCTH pelIaTh 3aJlaud, CBsI3aHHBIE ¢ BepOaIbHOM TpaHcopMaluenn u
3ameno (Ekstrand, 1980);

e (Ooyiee pa3BUTBHIA HABBIK KOHTPOJSI OOpaOOTKH S3BIKOBOM WH(MOpMAIUu
(Bialystok, 1986);

® CIIOCOOHOCTh HCIOJIB30BaTh CIIOKHBIC AHAIUTHYCCKUE CTPATETHH TpU
pereHnu HeBepOabHBIX 3a/1a4 (Ben-Zeev, 1977);

® «THOKOCTH» MBIIIUICHHS, a TAK)KE SIPKO BBIPAKCHHOE TBOPUYECKOE MBIIIJICHUE
(Baker, 2001; Ricciardelli, 1992).

OTH NpEeuMYyIecTBa spue MPOSBIAIOTCS Y «COATIAHCHPOBAHHBIX» OWJIMHTBOB
(balanced bilinguals), T.e. y T€X, y KOTO S3bIKH OTHOCUTEILHO PaBHOIIPABHBI.

HccnenoBanust mocneyromux JET MOKazalld, YTO H3ydeHue Ooyiee OJHOTo
sI3bIKA TTOJIOKHUTEIIBHO CKa3bIBaeTCs Ha 00IIeM ypoBHE TpaMoTHOCTH. AHHa IlIBapir u
ee koutern (Schwartz et al., 2007) Ha3bIBatoT 3TO siBIeHUE (POPMOM «aaIUTUBHOIO
mynbTuiMHrBU3May (additive multilingualism) [10]. B onHOM U3 3KCIIEpUMEHTOB

J€TH, CBOOOJHO BIIaJEBIIME ABYMS sI3bIKaMU (MBPUTOM M PYCCKUM) U M3y4aBIIUE



AQHTJIMACKUA KaK TPETHUH S3BIK, CYIIECTBEHHO TMPEB3OILIN JETeH ¢ 0ojiee HU3KUM
YpOBHEM BJIAJACHUS OSTHMH S3BIKAMH M JIETEH-MOHOJWHTBOB, KOTOPBIC H3YyYallH
aHTJIMACKUM  Kak BTOPOM MO TakuM MapaMerpaMm, Kak (oHojorudyeckas
KOMIIETEHTHOCTH U 1p. (Schwartz, Geva, Share & Leikin, 2007).

BBUIO yCTaHOBJIEHO, YTO HM3yYEHHE BTOPOTO S3bIKA B JICTCTBE CBS3aHO C
CYLIECTBEHHBIMU KOTHUTHBHBIMH mpeumyiiectBamu (Bialystok, 1991). Tak, ObL10
BBISIBJICHO, YTO OWJIMHTBH3M YJIy4IIacT HAaBBIKM KIACCU(DHUIIMPOBAHUS, 00pa30BaHUs
KOHIIETITOB, MPOBEJICHUS aHAJIOTUH, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TBOPUYECKOT'O MOAXO/A.
K. Beiikep yTBepxkmaeT, 4TO 3HaHUE HECKOJIBKHUX CJIOB (M3 Pa3HBIX SI3BIKOB) IS
0003HAaYEHUsI OJHOTO TMpeaMeTa MPUBOAUT K OOJBIICH KOTHUTUBHOW THOKOCTH
(cognitive flexibility). K mpumepy, B BaJZTMHCKOM SI3BIKE CJIOBO «IIIKOJIa» HMEET
BTOPO€ 3HAUCHUE — <JICCTHHUIA». ITO JaeT OWIMHIBY Oojiee OObEMHBIM B3I Ha
JAHHOE SIBJICHUE, T.€. OTHOIICHHE K IIKOJIE KaK K JICCTHHUIIC K 3HAaHUSAM [4].

CorymacHo pe3yJbTaTaM MHOTHUX HCCIICJIOBAHUNW OWJIMHTBBI  TPOSBIISIOT
OOJBITYI0 YYBCTBHTEIIBHOCTh OTHOCHTEIBHO KOMMYHUKATHBHBIX HaMEpEHUU U
MoTpeOHOCTEH CBOMX COOECETHUKOB, OOJIBIIIYIO THOKOCTh B OOIIEHUH U UCIIOIB3YIOT
OoJiee MMPOKHUM CIEKTp KOMMYHHKaTHBHBIX cTpateruil (Cenoz & Genesee, 1998;
Jessner, 1999; Genesee, Tucker, & Lambert, 1975; Thomas, 1992).

[IpoBeneHHBIE HCCIEAOBAHUS ITOKA3bIBAIOT, YTO OWJIMHTBH3M IIOBBIIIACT
METaJIMHIBUCTHYECKHE crocoOHocTH (metalinguistic ability) (Bruck & Genesee,
1995; Chen, Anderson, Li, Hoa, Wu & Shu, 2004; Galambos & Goldin-Meadow,
1990;  Yelland, Pollard &  Mercuri, 1993).  MeTtanuHTrBUCTHYCCKAS
KOMIIETEHTHOCTH/OCBEIOMJICHHOCTh  (metalinguistic  awareness)  mpeJrnojaraet
OCBEJIOMJICHHOCTh O (opMe s3bIKa, T.€. O 3BYyKax s3bika ((oHomoruueckas
OCBEJIOMJICHHOCT ), IrpaMMaTHYCCKUX «TIpaBUIIAX» (cMHTaKCHUYeCKast
OCBEJIOMJICHHOCTD ) u IrpaMMaTHYCCKUX MapKepax (Mopdonorudeckas
OCBCJIOMJICHHOCTH). Takash OCBEAOMJICHHOCTh SIBIIICTCS BaKHCHIIIMM KOMIIOHCHTOM
KOTHUTHUBHOTO Pa3BUTHS B CHIIy €€ CBSI3M C SI3BIKOBOM CIIOCOOHOCTBIO, C OOIIEH

rpamoTHOCThIO (Bialystok, 1991).



[lo muenuio K. beilikepa, 3HaHHe [BYX S3bIKOB HEM30€KHO MOOYKIaET
YeJIOBEKa Pa3MBILUIATh O A3bIKE KaK TAKOBOM, O €ro pyHKIMIX, 0OpamaTh BHUMaHUE
Ha XapaKTepHbBIC YEPThI U MPHU3HAKUA 00OUX S3BIKOB, BOCIIPUHUMATH €ro KaK MpPeaMeT
pa3MBIIUICHUH, @ HE MPOCTO Kak crnocod BbIpakeHHs Mbicie [4]. CxoaHas Touka
3penuss Obuta BbickazaH JI.C. BBIrOTCKHMM, KOTOpBIA CUMTal, YTO CHOCOOHOCTH
BBIPA3UTh OJHY MBIC/Ib HA HECKOJIBKUX S3bIKaX JaeT peOCHKY BO3MOXKHOCTh YBHUJIETh
CBOM SI3BIK KaK OJ[HY ONPEJEICHHYI0 CUCTEMY CPEIU MHOTHX APYTHX. DTO IPUBOJIUT
K 0co0Ool co3HatelbHOCTH (special awareness) B €ro JUHTBUCTHYECKHX OTIEpaIUsix
(JI.C. Bpirorckuit, 1935) [3]. Takum o06pa3om, OWIMHIBU3M CIIOCOOCTBYET
dbopMHpoBaHUIO 0OJIEE€ OCMBICICEHHOIO OTHOIICHHS K SI3bIKY M YCHJIMBA€T MHOTHE
METaJIMHIBUCTUYECKUE CIIOCOOHOCTH, TaKHE KaK: a) YyBCTBUTEIBHOCTh K JACTANISAM U
cTpykrype s3bika (Thomas, 1988); 6) pacno3HaBaHMEe MHOTO3HAYHOCTH (recognition
of ambiguity); B) KOHTpOIb OOpaOOTKU SA3BIKOBOM HWH(OpMAIMK; T') UCIPABICHHE
rpaMMaTUYeCcKu HEBEpHBIX mpemioxenuit (Ben-Zeev, 1977; Bialystok, 1991, 2001;
Cummins, 1978; Ianco Worrall, 1972; Ricciardelli, 1992).

Psan uccnenoBareneit oOpaiaoT BHUMAaHUE HAa HEOJIHO3HAYHOCTh PE3yJIbTaTOB
MCCJIeI0BaHUM, TPOBOJIUMBIX B JaHHOU obOsiacTtu. DiieH buanuctok (Ellen Bialystok)
OTMEUAET, YTO MCCIIEIOBATEISAM CIEYeT C OCTOPOKHOCTHIO MOJIXOJUTh K BBIBOJAM
OTHOCUTENBHO BIMSHUS OWIMHIBM3Ma Ha KOTHUTHUBHYIO U SI3bIKOBYIO 00pabOTKYy,
MOIYEpPKUBasi HEOOXOUMOCTh JAJIbHEUIIINX HCCIIEOBAaHUN JaHHOU npoOeMsl [5].

Pe3ynpTaThl HccneqoBaHUN TMOKA3bIBAIOT, YTO OWJIMHIBBI MPEBOCXOAST
MOHOJIMHTBOB B PaHHEM JI€TCTBE, BO B3pOCIOM M moxkwioM Bo3pacte [12. C. 3].
VY4yeHsble MonararT, 4TO MOCTOSIHHOE «GKOHTIIMpoBaHue» (tepmuH . Kposr) nByms
A3bIKAMH, T.€. NEPEKIIOYEHHE MEXAy ABYMS S3bIKAMHU, U CBS3aHHBIE C JTHUM
YMCTBEHHEE yCHUJIUSA:

® OKa3bIBAIOT TMOJIOKHUTEJIBHOE BIMAHME HAa KOTHUTHBHYIO JE€ATEIbHOCTH B
LEJIOM U CIOCOOCTBYIOT TMOBBIIICHUIO BHUMaHUS M OPraHW30BaHHOCTH
(Bialystok, Craik, Klein, & Viswanathan, 2004);

® CIOCOOCTBYIOT TMOBBILICHUIO YPOBHS KOHTpPOJIs TopMmoxeHus (inhibition

control) (Kroll, 2008);



® [IOJIOKHUTENBHO CKa3bIBaloTCA Ha padore mosra (Bialystok, 1991);
e yiIydmarmT (QYHKIIMOHUPOBAHHUE oONepaTUBHOW mamsath (working memory)
IUIsL XpaHeHust 1 00paboTKu UHpOpMaUu.

O. buanmuctok u ee xoyuteru (Bialystok et al., 2004) ormedaroT, 4YTO MOXKUJIBIC
OWJIMHTBBI, KOTOPbIE€ BCIO KM3Hb aKTHMBHO HCIIOJB30BAJIM JIBA s3bIKa, UMEIOT Ooiiee
OBICTPYIO MBICIIUTEIBHYIO PEAKIIUIO MO0 CPAaBHEHHUIO C MOHOJIMHIBAMHU U COXPAHSIOT
SACHOCTh MU JKMBOCTb yMa. YUEHbIE IMOJIaraioT, 4TO OWIMHITBU3M HOJJIEPKUBACT
aKTUBHOCTb MO3TOBBIX (YHKIMA W TOPMO3UT MPOIECC CTapeHHss Mo3ra. ITO
MOJIOKUTENIbHOE BIIMSHUE, BO3MOXKHO, OOYCJIOBJIEHO «KOHKYPEHTHOW» MPHUPOIOH
oOpaboTku wuHbOpPMAIUU, T.€. HEOOXOAUMOCTBIO TOCTOSHHO BBIOMpPATh U3 ABYX
S3bIKOB [ 14].

BuUnuHIBEI Jlydllle CTIpaBIIsIOTCS € BO3JEUCTBUEM OTBIEKaromux gakropos. B
X0Jle MCCIIe/I0BaHuil, NPoBOAMMBIX B MopkckoM yHusepcutere (York University), B
PorMaHOBCKOM Hay4dHO-HCCienoBaTeIbckoM HHCTUTYTE (Rotman Research Institute)
B Toponto u B Yuusepcurere [anxayc (Dalhouse University) B ['anudakce 6b110
BBISIBJICHO, YTO JIBYSI3BIYHBIC HCIBITYEMBIC TOPA3l0 Jy4lle BBHIMONHSIA TECTHI B
OTBJIEKaloIel 00CTaHOBKE.

B cBoeii kuure In Other Words 3. buanuctok u K. Xakyta (E. Bialystok & K.
Hakuta) numryt o ToMm, 4TO 3HaHHE ABYX SI3bIKOB — «3TO OOJIbLIE YEM MPOCTO 3HAHUE
JIBYX CIOCOOOB TOBOpeHUs. Mo3r uyenoBeka, Yy KOTOPOro KOHUENTYaJIbHOU
penpe3eHTalii  COOTBETCTBYET JBa JIMHTBUCTHMYECKHX CIHOco0a BbIPAXKEHHUS,
o0nagaeT CrnocoOHOCTSMHU, OTCYTCTBYIOIIMMHM Yy MOHOJMHIBa. OOoramaromui
s¢dexT OMIMHrBH3MA MOXET MPOUCXOAUTH HMMEHHO W3 caMoOi OoJbLIoN ero
CJIO)KHOCTH: TOTO, YTO CTPYKTYPBI U KOHIIETITHI Pa3HBIX S3BIKOB HUKOTA MOJHOCTHIO
HE coBMmajarT» [6].

BnusHue OunIMHTBH3Ma MOXKET OBITh KaK TOJOXHUTEIbHBIM, TakK U
OTPHUIIATETHHBIM B  3aBUCUMOCTH OT YCJOBHi, B KOTOPBIX IPOHCXOIUT
B3auMoJielicTBUE ABYX s13bIKOB. OO0 atom nuuietr Y. Jlambept (1974). OH Bblaenser
7Ba TUMA OWIMHTBM3MA: aaauTUBHBIN OwnuHreu3m (additive bilingualism) wu

cyOTpakTUBHBIM OwIMHTBU3M (subtractive bilingualism). Korma mnepBbiii  s3bIK



SIBJISIETCSI OCHOBHBIM M M3YyY€HHE BTOPOTO SI3bIKA HE BBITECHSET MEPBBIN, OMIIMHTBU3M
OKa3bIBACT IMOJ0KUTEIPHOE KOTHUTUBHOE BO3/IeiCTBUE. B 3TOM ciydyae uMeeT MecTo
aJAUTUBHBIA  OWIMHTBM3M. B  NpPOTHUBOMOJIOXHOM  CHUTyalluM  BO3JCHCTBHE
OWIMHTBM3Ma HOCUT HETAaTUBHBIM XapakTep U Ha3bIBaeTCsl CyOTPaKTHBHBIM
oumunremsmom [7. C. 82].

PaccmaTpuBas  Bompoc O  BIMSHMM ~ OWJIMHIBU3MAa,  OOJIBIIMHCTBO
ucclieioBaTeNned MOAYEPKUBAECT BaKHOCTh YpPOBHS BlajgeHus s3bikamu [9]. k.
Kammunc  (J. Cummins)  BbIABUHYJA  «TUIOTE3Y  B3aMMO3aBHUCHUMOCTH
(interdependence hypothesis), cormacHo KOTOpoW OWJIMHTBBI MOTYT TEPEHOCUTH
HaBBIKM W3 TIEPBOr0O S3bIKA BO BTOPOM M YCHEIIHO HMX HCHOJIb30BaTh, €CIHU
MHTETpALMsl BTOPOTO SI3bIKA MPOUCXOAUT TOTJA, KOTJa MBICIUTEIbHBIE U SI3bIKOBBIC
HaBBIKM pPEOCHKA B TIEPBOM SI3bIKE€ JIOCTUIJIM JOCTAaTOYHOTIO YPOBHS Ppa3BUTHUS

(Cummins, 1991) [1].

«Teopust moporosoro yposusi» (theshold theory) Hanpasiena Ha onpezenenue
OpUYUH W 3aKOHOMEPHOCTEH  MO3UTHUBHOTO  BIMSHHUA  OWIMHTBH3MA  Ha
MHTEIUICKTyalbHOE pa3BUTHE JUyHOCTH. OHa [enaeT akKIeHT Ha OINpeaelieHHOM
MOMEHTE, C KOTOpPOTO HAYMHAETCs TO3WTUBHOE BIMsSHWE OWIMHTBH3Ma Ha
KOTHUTHBHBIE CIOCOOHOCTH denoBeka. CorjacHO JTOW TEOpuH, ABYSI3BIYHBIN
peOCHOK MTOKEH AOCTUTHYTH OMPECICHHBIX MOPOrOB B CBOEM Pa3BHTHUU, YTOOBI
JIBYSI3bIUME OKa3bIBAJIO MO3UTUBHOE BO3jeHcTBHE Ha ero pa3sutue (Cummins, 1979;
Skutnabb-Kangas & Toukomma, 1976). MccinenoBaTenu BIASTSIOT IBa MOPOTOBBIX
ypoBHs — HuxHUU (lower threshold) u Bepxuuit (upper threshold). [loctmxenue
HIDKHETO YPOBHS TPOMCXOJAWT, KOT/Ia YCTHOE PEYEeBOE Pa3BUTHE B POJHOM SI3BIKE
MOJKET MPOIOJDKATh CBOE PA3BUTHE HAPSY CO BTOPBIM SI3BIKOM 0€3 BCIYECKUX MTOMEX
C ero CTOpoHBI. JlOCTHMXKEHHE ATOr0 YpOBHS TMOMOTaeT H30eKaTh HETaTUBHBIX
BO3JCHCTBUI OWIMHTBH3MA. J[OCTIDKEHHE BEPXHETO YpPOBHS TNPEAIoNiaraeT ero
MO3UTHBHOE BO3JICHCTBHUE M CBSI3aHO C pa3BUTHEM HaBBIKOB 4TeHHs (Cummins, 1979)
[15].

B cBsi3u ¢ obOcyxaeHueM TpoOJeMbl BIHUSHHUS OWIMHTBH3MA HENb3sl 000UTH

BOIIPOC, KOTOpBIﬁ 3a1al0T MHOTHUC HCCIACOHOBATCIIM TPUIHHIBHU3MA. OKAa3bIBACT JIN



OWJIMHTBH3M TIOJIOKHTEIIbHOE BO3JICHCTBHE HA MPOIIECC OBIIAJCHUS TPETHUM S3BIKOM?
(Thomas, 1988; Valencia & Cenoz, 1992; Zobl, 1993).

HccnenoBanusi  MOKa3bIBAlOT, YTO OWJIMHTBBI ~HMMCIOT  OIPECIICHHBIC
MIPEeUMYIIECTBA B IJIaHe OOIero BiajeHus si3bikoM (general language proficiency),
Mo3TOMYy MM mpole uzydarb TpeTuil s3bik (Cummins, 1979; FEisenstein, 1980;
Hoffman, 2001; Klein, 1995; Lerea & Laporta, 1971; Ringbom, 1985; Sanz, 2000;
Thomas, 1988; Valencia & Cenoz, 1992; Zobl, 1993). Tak, M. Ditzenmreitn (M.
Eisenstein) (1980) o6paimiana BHUMaHuWE Ha TO, YTO JETCKUM OWIMHIBU3M (T.€.
U3Y4YCHHE JIBYX S3BIKOB B JCTCTBE) CYIIECTBEHHO BJIHUSET HA CIOCOOHOCTH K
W3YYCHUIO S3BIKOB BO B3POCIIOM BO3pacTe.

Wnest 0 TOM, 4TO OMJIMHTBBI M3YYAIOT TPETHH SA3BIK C OOJBIICH JIETKOCTHIO, YEM
MOHOJIMHTBBI OblJIa BbIIBUHYTaA HccieaoBaTensiMu B 1960-e — 70-e roasr (Albert &
Obler, 1978; Jacobsen & Imhoof, 1974; Lerea & Kohut, 1961; Saif & Sheldon, 1969;
Vildomec, 1963). UccnenoBanus B 3T0M 00JlacTh BechbMa pa3HOOOpa3Hbl B IUIAHE
1eJIeH NCCIeI0BaHMS, YIaCTBYIOIIHMX S36IKOB M Pa3HBIX YPOBHEH BJIAJCHUS S3bIKAMHU
y UCHBITyeMbIX. HekoTophle MCCieI0BaHUS pacCMAaTPUBAIN BIIMSHUC OWJIMHTBHU3MA
Ha YPOBEHb BJIAJECHUS TPETHUM s3bIKOM B 11e7ioM (Cenoz, 1991; Sanz, 2000). dpyrue
aHATM3UPOBAJIA BIUSHUE OWJIMHTBH3Ma HA OTMCIBHBIC ACIECKTHI BIAJCHHUS TPETHUM
a3pikoM (Gibson, Hufeisen, & Libben, 2001; Klein, 1995). B pamkax nepBoi rpyIiisl
MO>KHO BBIICIUTh HECKOJIBKO MOATPYIII:

® nepsblil A3bIK uMel ouyuanvrsvil cmamyc. MHOTHE U3 ITUX UCCIEIOBAHUN
npoBogwinck B Mcemanum B backonuun/Crtpane OackoB m Karajmonuum c
ydacTHeM OWJIMHIBOB (MCHAHCKUHW M KaTaJIOHCKUM/ OacCKCKUN  S3BIK),
n3yuyaBmuX aHriauiickuit kak tpetuit (Cenoz, 1991; Gonzalez, Ardeo, 2000;
Lasagabaster, 1997; Munoz, 2000; Sagasta, 2001; Sanz, 2000).

® nepsvlil A3bIK He AGIANCA OQPUYUATbHBIM  A3bIKOM. B OCHOBHOM 3TO
WCCIICI0BaHMs, IPOBeicHHbIC B KaHane B paMKax mporpaMm MorpyKeHHs BO
dbpannysckuii a3bik, a Takke B CIHIA (Bild & Swain, 1989; Edwards,
Doutriaux, McCarrey, & Fu, 1977; Eisenstein, 1980; Swain, Lapkin, Rowen,
& Hart, 1990; Thomas, 1988; Wightman, 1981).



Bce aTu uccnenoBanus mokas3aiw, 4To:

1) OMAMHTBBI JEMOHCTPHUPYIOT 0OoOJiee BBICOKMH ypOBEHb BIIAJICHUS
TPETHUM SI3BIKOM, YEM MOHOJIUHTBBI;

2) YpOBEHb TI'PAaMOTHOCTH B POJIHOM SI3bIKE OKa3bIBACT ITOJOKUTEIHHOC
BIIUSTHUE HA MPOIECC M3YUYCHUS TPETHETO SI3bIKA, HE 3aBUCHMO OT €TO
THUIIOJIOTHH;

3) OOHOBPEMEHHOE W3Yy4YCHHUE JBYX S3BIKOB JacT TPEHMYIIECTBA B
YMCTBEHHOM M JIMHTBUCTHYECKOM pazButuu [7. C. 75].

Bropas rpynma wccienoBaHWUN paccMaTpuBaia BIWSHUE OWJIMHTBHU3MA Ha
OTJICIIbHBIC ACTICKTHI BIIAJICHUS TPETHbUM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TaKHE KaK (POHETHKA
(Cohen, Tucker & Lambert, 1967; Davine, Tucker & Lambert, 1971), cunTtakcuc
(Zobl, 1993), mparmatmyeckas komrmereHius (Safont) u nap. Pesynbratel 3THX
WCCJICIOBAHUIA JIOCTATOYHO IPOTHBOPEYMBBI, TIOCKOJBKY HEKOTOpPhIE M3 HHX
MOATBEPXKAAIOT IMPEBOCXOJCTBO OWIMHTBOB, a Jpyrue — HeT. Bce oOHH
KOHIICHTPUPOBAJIUCh HAa OYEHb Y3KUX U COBEPIICHHO pa3HBIX acleKTax u
WCITOJIB30BAJIM Pa3IUYHbIC METONBI HcciieqoBaHus. COOTBETCTBEHHO, HA OCHOBE HX
PE3YJIBTaTOB CIIOKHO JICJIaTh KaKnue-ITu00 0000IICHHS.

Cnegyer OTMETHTh, 4YTO PSIA  YYCHBIX NPHICPKHBAIOTCS HEUTPAITBHOTO
OTHOIIICHUS K BO3JICHCTBUIO OMJIMHTBHM3Ma Ha TPOIECC M3YUYCHHS TPETHETO S3bIKA
(Balke-Aurell & Lindblad, 1982; Barik & Swain, 1978; Jaspaert & Lemmens, 1990;
Lambert & Tucker, 1972; Nayak et al., 1990; Sanders & Meijers, 1995; Schoonen,
van Gelderen, de Glopper, Hulstijn, Snellings, Simis, & Stevenson, 2002).

WNuTepecHsie pe3ynbraThl ObUd noaydeHsl ['enbmyToM 306510M (Helmut Zobl)
(1993), xoTOpHBI BBISBUI, YTO T'paMMAaTHKa MOHOJMHIBA MeHee rubkas, HO Ooliee
npaBwiIbHasA. Y MYJBTHIMHTBOB JK€ OoJiee «IIIUpOKas» TpamMMaTHKa, KOTopas
«IPOTyCKaeT» TPaMMAaTHYECKH HEBEpHBbIC MpemiokeHus. [lo ero MHEHHIO, 3TO
pas3au4re MEXJy MOHOJWHIBAMH W OWJIMHTBAMU OOBSCHSET, MOYEMY OWJIUHTBBI

MpOIIE OCBaMBaIOT HOBBIE s13bIKU [7. C. 79].



HccrnenoBanusi, B KOTOPHIX CpPaBHUBAJINUCH CTPATETHH, HWCIOIb3yeMbIe
OWJIMHTBAaMU U MOHOJIMHTBaMU JiJisi BeinojiHeHus 3aganuii (McLaughlin and Nayak,
1989; Nation and McLaughlin, 1986; Nayak et al., 1990), nokazanu, 4To:

1. MyJIbTUIMHTBBI JEMOHCTPUPOBAIN OONBIIYI0 THOKOCTh TMPH TEpexXoje OT
OJTHOM CTPATEruy K IPYroi B 3aBUCHMOCTH OT THIIA BBITIOIHAEMOTO 3aJaHMS;

2. MyIbTUJIMHTBEl MOJU(DHUIMPOBATN CBOM CTPATETHH, €CIM OHU OBUIM HE
s dexrurns [7. C. 80].

B 1enom MOXHO cKa3aTh, YTO M3YyYalollue TPETHH S3bIK paCCMaTPUBAIOTCS KaK
«ombITHBIE» oOydJaromuecs (expert language learners), umeroniue Gosiee OOraThIid
SI3BIKOBOM OTBIT, Oo0Jiee MUPOKWN JTHHTBUCTUYECKUI perepTyap M HCIOIb3YIOIIHe
oonee »ddexTuBHBIE U MeHee KOHcepBaTHBHble cTpaterun (Zobl, 1993),
MOJIyYCHHbIE U OTpaOOTaHHBIE B MPOIECCE U3YUYEHHsS] BTOPOro s3bika. OHU UMEIOT
«9yBCTBHTEIBHOCTh K SI3BIKY KaK CHCTEME, YTO TOMOTaeT MM JIydIle OBJaJeBaTh
TPETBUM SI3BIKOM, B TOM YHCJI€ M B KOHTEKCTE (OpMajbHOro OOyYeHHs, IO
CpPaBHEHHIO C MOHOJHMHIBaMH, BIIEPBBIC M3YYAIOIIMMHU WHOCTpPAHHBINA s3bIK» [7. C.
78].

Jlx. Banencus u [x. Cenos (Valencia & Cenoz, 1992) Beiienuiau 18e TpyIIibl
HE3aBUCUMBIX MepeMeHHbIX (independent variables), oka3bIBaloOIUX BIUSHUE Ha
COOTHOILIEHHE OMIMHIBU3MA U MPOLIecca U3yUEHUs] TPETHETO SA3bIKA:

® TICpEMEHHBIC, OTHOCSIIUECSs K OWnuMHTBU3MY (paHHUU  OWJIMHTBH3M,
OWJIMHIBU3M B C€Mbe, OWJIMHIBH3M 4Yepe3 oOpa3oBaHUE, COLUOKYJIbTYPHBIN
OWJIMHTBaJIbHBIM QOH U Tp.);

® YEThIpe KPUTEPHS OIEHKU COLMATHHOW MOTHBAIMH (OTHOIIEHUE K 00YUYEHHUIO,

MIPUKJIaIbIBAEMbIE YCUIIHS, IPOKUBAHUE B AHTIJIOIOBOPSIICH cTpaHe, o0yueHue

anrmiickomy BHe mkodbl) [11. C. 8].

Pesynprartel uWcclemoBaHW IMOKa3ajdd, 4YTO BIHWAHWE OWJIMHTBH3Ma Ha
OBJIaJICHUE TPETHUM S3BIKOM B OIPEACICHHOW CTENEHU CBSI3aHO C COLMAIbHOU
MoTuBanuen. McciemnoBaTenu MpeaaoKuiIn MOJENb C TPEMS CKPBITHIMHU/IaTEHTHBIMU
MEPEeMEHHBIMA — OWJIMHTBU3M, MOTHBAIHS, JOCTIDKEHHUS. JTa MOJEIh MOKAa3bIBaeT

NPUYUHHYIO TPACKTOPUIO, CBS3BIBAIOLIYI0 OWJIMHIBU3M 4Ye€pe3 COLUAIBHYIO



MOTHBAIIMIO C JOCTUTHYTBIMH pPE3yJbTaTaMH BO BJIQJICHHHM TPETHHM s3bIKOM [Tam
xKel.

Takum oOpa3oM, aHaiM3 peE3yIbTATOB HMCCICIOBAHUN ITOKA3bIBACT, UTO
OOJBIIMHCTBO  3apYOC)KHBIX  aBTOPOB  CKJIOHHBI  pacCMaTpUBaTh  BIIUSHUC

OMJIMHTBH3Ma KaK MOJIOKHUTEIBHOE SIBJICHUE.

Bubimnorpaguyeckuii cnucoxk

1. boryc M.b. Bnusinue OunuHrBu3mMa Ha UHTEUIEKTyallbHOE Pa3BUTHE JIMYHOCTU 00y4aeMbIX
[Texcr] / M.B. boryc // BectHuk AppIreiickoro rocyiapcTBeHHoro ynupepcutera. Cepus
«Ilegaroruka u ncuxosuorus». — Marikoi: M3a-so AI'Y. — Bem.7, 2008. — C. 47-53.

2. Bepemarun E.M. Ilcuxonormdyeckas u METOAMYECKAs XapAKTEPUCTHKA JBYSA3BIUUS
(6unmunrsusma) [Tekct] / E.M. Bepemarun. — M.: U3n-Bo MI'Y, 1969. — 160 c.

3. Brirorckuit JI.C. YMcTBeHHOE pasBuTHE neteit B mporecce oOyuenust [Texcr]| / JI.C.
Beirorckuii. — M.: Hayka, 1935. — 134 c.

4. Baker C. Foundations of bilingual education and bilingualism [Tekcr] / C. Baker. —
Multilingual Matters Ltd, 1993. — 492 p.

5. Bialystok E. Language processing in bilingual children [Tekct] / E. Bialystok. — Cambridge
University Press, 1991. — 251 p.

6. Bialystok E., Hakuta K. In other words [Tekct] / E. Bialystok, K. Hakuta. — Basic Books,
1994. — 246 p.

7. Cenoz J. The additive effect of bilingualism on third language acquisition: a review [Tekcr]
/'J. Cenoz // International Journal of Bilingualism. — Vol. 7. — No. 1. — March 2003. — pp.
71-87.

8. Chipongian L. The cognitive advantages of balanced bilingualism [DnexkTponHsbIit pecypc].
— Pexxum moctyma:
http://www.istp.org/community/resources/CognitiveAdvantagesBilingualism.pdf

9. Gonzalez V. Language and cognitive development in second language learning: Educational
implications for children and adults [Texct] / V. Gonzalez. — Boston, MA: Allyn and Bacon,
1999. - 310 p.

10. Gottardo A., Grant A. Defining Bilingualism [DnexTponHsiii pecypc]. — Pexxum nmocryma:
http://literacyencyclopedia.ca/index.php?fa=items.show&topicld=236

11. Hoffman C. Towards a description of trilingual competence [Tekcr] / C. Hoffman //
International Journal of Bilingualism. — Vol. 5. — No. 1. — March 2001. — pp. 1-17.

12. Kecskes I. Cognitive approaches to bilingualism: introduction to the special issue [Tekcr] /
I. Kecskes // International journal of bilingualism. — Vol. 9. — No. 1. — 2005. — pp. 1-6.

13. Keshavarz M.H., Astaneh H. The impact of bilingualiry on the learning of English
vocabulary as a foreign language (L3) [Texkcr] / M.H. Keshavarz, H. Astaneh // Bilingual
education and bilingualism. — Vol. 7. — No. 4. — 2004. — pp. 295-305.

14. Kroll J. F. Juggling two languages in one mind [OnextponHslii pecypc] // Psychological
Science Agenda, American Psychological Association. — Vol. 22. — No. 1. — January 2008. —
Pexum nocryna: http://www.apa.org/science/psa/kroll.html

15. Skutnabb-Kangas T. Bilingualism or not: The education of minorities [Texcr] / T.
Skutnabb-Kangas. — Clevedon: Multilingual Matters, 1983. — 404 p.

References
1. Bogus M.B. The effect of bilingualism on cognitive development of students [Text] / M.B.
Bogus // Vestnik Adygeiskogo gos. un-ta. — Maikop: Izd-vo AGU. — Vyp. 7. — 2008. — P.
47-53.
2. Vereschagin E.M. Psychological and methodical characteristics of bilingualism [Text] /
E.M. Vereschagin. — M.: 1zd-vo MGU, 1969. — 160 p.



10.

11

12.

13.

14.

15.

Vygotsky L.S. Cognitive development of children in the process of learning [Text] / L.S.
Vygotsky. — M.: Nauka, 1935. — 134 p.

Baker C. Foundations of bilingual education and bilingualism [Text] / C. Baker. —
Multilingual Matters Ltd, 1993. — 492 p.

. Bialystok E. Language processing in bilingual children [Text] / E. Bialystok. — Cambridge

university Press, 1991. — 251 p.

Bialystok E., Hakuta K. In other words [Text] / E. Bialystok, K. Hakuta. — Basic Books,
1994. — 246 p.

Cenoz J. The additive effect of bilingualism on third language acquisition: a review [Text] /
J. Cenoz // International Journal of Bilingualism. — Vol. 7. — No. 1. — March 2003. — pp. 71-
87.

Chipongian L. The cognitive advantages of balanced bilingualism [Electronic resource]. —
Access Mode:
http://www.istp.org/community/resources/CognitiveAdvantagesBilingualism.pdf

Gonzalez V. Language and cognitive development in second language learning: Educational
implications for children and adults [Text] / V. Gonzalez. — Boston, MA: Allyn and Bacon,
1999. - 310 p.

Gottardo A., Grant A. Defining Bilingualism [Electronic resource]. — Access Mode:
http://literacyencyclopedia.ca/index.php?fa=items.show&topicld=236

. Hoffman C. Towards a description of trilingual competence [Text] / C. Hoffman //

International Journal of Bilingualism. — Vol. 5. — No. 1. — March 2001. — pp. 1-17.

Kecskes I. Cognitive approaches to bilingualism: introduction to the special issue [Text] / L.
Kecskes // International journal of bilingualism. — Vol. 9. — No. 1. — 2005. — pp. 1-6.
Keshavarz M.H., Astaneh H. The impact of bilingualiry on the learning of English
vocabulary as a foreign language (L3) [Text] / M.H. Keshavarz, H. Astaneh // Bilingual
education and bilingualism. — Vol. 7. — No. 4. — 2004. — pp. 295-305.

Kroll J. F. Juggling two languages in one mind [Electronic resource] // Psychological
Science Agenda, American Psychological Association. — Vol. 22. — No. 1. — January 2008. —
Access Mode: http://www.apa.org/science/psa/kroll.html

Skutnabb-Kangas T. Bilingualism or not: The education of minorities [Text] / T. Skutnabb-
Kangas. — Clevedon: Multilingual Matters, 1983. — 404 p.




